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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

Different materials require different types
of fittings. Always choose screws and plugs
that are specially suited to the material.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstallati-
onen nur von autorisierten Elektrofachleu-
ten ausgefiihrt werden. Im Zweifelsfall die
ortlichen Behdrden ansprechen.
Verschiedene Materialien erfordern ver-
schiedene Befestigungsbeschlage. Immer
Schrauben und Dibel verwenden, die flr
das entsprechende Material geeignet sind.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installa-
tion. Dans certains pays, l'installation doit
étre effectuée par un électricien qualifié.
Pour en savoir plus, contacter les auto-
rités locales compétentes en la matiere.
Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau du support.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties al-
leen worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

Voor verschillende materialen heb je
verschillende soorten beslag nodig. Denk
eraan dat de schroeven of pluggen die je
kiest, geschikt moeten zijn voor het mate-
riaal waarin ze worden bevestigd.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for streammen, fgr installationen
pabegyndes. I nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Forskellige materialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til det materiale,
produktet skal monteres i.

ISLENSKA

ARIDANDI!

Pad a alltaf ad taka rafmagnid af agur en
tenging hefst. I sumum I6ndum mega
adeins l6ggildir rafvirkjar framkveema
tengingar. Haféu samband vid pau
yfirvold sem sja um rafmagnsmal um
radgjof. Mismunandi byggingarefni
purfa mismunandi festingar. Notid alltaf
skrufur og tappa sem henta vidkomandi
byggingarefni.
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NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker.

Ulike materialer krever ulike festemidler.
Kjgp alltid skruer og plugger som er spesi-
elt egnet til materialet i ditt tak.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta
ennen asennusta. Joissakin maissa kyt-
kenndn saa tehda vain ammattitaitoinen
sdahkdasentaja. Selvitd paikalliset maara-
ykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiin-
nikkeet. Valitse kiinnikkeet aina materiaa-
lin mukaan.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strommen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

Olika material kraver olika typer av beslag.

Tank pa att skruvarna eller pluggarna du
valjer ska vara avsedda for materialet de
ska fasta i.

CESKY

Dllezité!

Pfed instalaci vZzdy vypojte ze sité. V
nékterych zemich smi tuto elektrickou
instalaci provadét vyhradné kvalifikovany
elektrikdF. Obratte se s dotazem na mistni
pfislusny Grad.

Rdzné materidly vyZzaduji rlizné typy kova-
ni. Vzdy vyberte takové Srouby a zastrcky,
které se hodi nejlépe.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor general
de electricidad antes de iniciar los trabajos
de instalacion. En algunos paises los tra-
bajos de instalacion eléctricos sélo puede
realizarlos un electricista profesional.
Contacta con las autoridades locales para
averiguar cual es tu caso.

Distintos materiales requieren distintos
tipos de herrajes. Escoge siempre herrajes
y tacos que sean especialmente adecuados
al material.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta I'auto-
rita locale per I'energia elettrica.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di
accessori di fissaggio. Scegli sempre viti
e tasselli adatti al materiale a cui vanno
fissati.
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MAGYAR

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a koz-
ponti aramellatast! Néhany orszagban

az elektromos munkakat csak hivatalos
szakember végezheti. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj a szolgaltatodnal.

Kilonboz6 anyagok kilénb6z6 csavarokat
és rogzitéket igényelnek. Valaszd mindig
az anyaghoz kifejezetten ill6 csavarokat és
dugaszokat.

POLSKI

WAZNE!

Zawsze wytaczaj prad w obwodzie przed
przystapieniem do prac instalacyjnych. W
niektdrych krajach czynnosci zwigzane z
instalacjg urzadzen elektrycznych moze
wykonywac jedynie autoryzowany elek-
tryk. W razie watpliwosci skontaktuj sie z
wtadzami lokalnymi odpowiedzialnymi za
te kwestie.

R6zne materiaty wymagaja réznych typéw
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie dla Twoich $cian.

LIETUVIU KLB.

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidimg tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas

ir pasitikslinkite. Skirtingoms apdailos
medziagoms reikalingos jvairios tvirtinimo
detalés, todeél visada rinkités varztus ir
kaiscius pagal medziagas.

PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagao.
Em alguns paises os trabalhos de insta-
lagdo eléctrica s6 podem ser realizados
por um electricista autorizado. Contacte a
sua autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Os diferentes materiais exigem diferentes
tipos de ferragens. Escolha sempre os pa-
rafusos e buchas adequados ao material.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.
Materialele diferite necesitd accesorii de
fixare diferite. Alegeti intotdeauna acceso-
riile de fixare potrivite.

SLOVENSKY

Dolezité!

Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde inStalaciu méze uskutoénit vyluéne
kvalifikovany elektrikar.

ROzne materiadly vyzaduju rozne druhy
upevnenia. Vzdy zvolte skrutky a Uchytky
vhodné pre dany material.
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BBJITAPCKU

BAXHO!

BuHaru nskao4usaiite enekTpo3axpaHBa-
HeTO BbB BepuraTa, Npeau Aa usBbpluBaTe
paboTa no nHctanaumaTa. B Hakou cTpaHu
paboTa no eneKTpuyecknTe MHCTanaunmn
MOXe Aa Ce U3BbpLIBa €AMHCTBEHO OT OTO-
pu3npaH enekTpoTeXHUK. 3a Npenopbka
ce 06bpHETe KbM MecTHaTa enekTpuyecka
KOMMaHUs. Pa3ninyHuTEe MaTepmanmn nsmuc-
KBaT pa3nuyHu Buaose GUTUHIN. BuHarm
n3buparite BuUHTOBE M HoNTOBE, CNEUNanHo
cbobpaseHu c MmaTepuana.

HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka
instaliranja. U nekim zemljama, elektric-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektricar. Za savjet, kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.

Razlic¢iti materijali zahtijevaju razlicite vr-
ste okova. Uvijek odaberite vijke i tiple koji
to¢no odgovaraju materijalu.

EAAHNIKA

>HMANTIKO!

Mpiv apxioeTe Tnv onoladnnoTe gpyaaia
€yKaTAoTAONG, va dIaKONTETE NAvTa TNV
napoxn pelPaTog anod Tov yevikd diakonTn.
H eykaTdoTaon 6a npénel va npayparonol-
€iTal ano éva eEouoiodoTnuévo epyoldapo
NAEKTPIKWV €yKaTAoTACEwV. Ma nepioco-
TEPEG NANPOPOPIEG EMIKOIVWVIAOTE HE TNV
€TaIpia NAEKTPIOPOU TNG NEPIOXNG 0ag.

Ta diapopeTikd UAIKG anaiTouv kai diagpo-
PETIKOUG TUNOUG €§apTNUATWV. EMIAEYETE
navTa Bideg kal BUopara, Ta onoia va sivai
Ta nA€ov kaTtdAAnAa yia To avTioToIxo
UAIKO.

PYCCKWUW

BHUMAHWE!

Mepea ycTaHOBKOW BCceraa oTkal4yanTe
3NeKTponuTaHme. B HEKOTOpbIX CTpaHax
3/1eKTPOYyCTaHOBKAa MOXET NpoM3BOANTLCS
TONbKO KBaNMMUUNPOBAHHbLIM 3N1EKTPUKOM.
O6paTuTech 3a KOHCY/IbTaUMEN B COOTBET-
CTBYIOLME MECTHbIE MHCTAHLUN.

[Onsa pa3HbiX MaTepuanos Heo6xoanMblI
pa3finyHble KpernexHble cpeacTea. Becerga
MCNoNb3yiTe COOTBETCTBYHOLWME MaTepua-
ny wypynbl n gro6enu.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego sto pocnete
s instaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da postave samo
osobe s ovlas¢enjem. Obratite se lokalnoj
elektro-distribuciji za savet.

Razli¢iti materijali zahtevaju razlicite
spojnice. Uvek odaberite Srafove i uticnice
koji odgovaraju vrsti materijala.

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
triko. V nekaterih drzavah sme elektric-
no napeljavo napeljevati le pooblasceni
elektricar. Za nasvet se obrnite na najblizji
pooblasceni servis.

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne vrste
okovja. Vedno izberite taks$ne vijake in
zidne vlozke, ki ustrezajo materialu, na
katerega montirate.
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TURKGE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan 6nce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi Ulkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapiimakta-
dir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
Farkh materyaller farkli baglanti parga-
lari gerektirir. Her zaman kullanacaginiz
materyale uygun vida ve somunlar tercih
ediniz.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan. Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.
Bahan yang berbeda memerlukan jenis
kelengkapan yang berbeda. Pilihlah sekrup
dan baut yang sesuai dengan bahan anda.

BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja-kerja pema-
sangan. Di sesetengah negara, pemasang-
an elektrik hanya boleh dilakukan oleh
kontraktor elektrik yang disahkan. Untuk
mendapatkan nasihat tentang elektrik,
hubungi penguasa tempatan anda.

Bahan yang berbeza memerlukan jenis
lengkapan yang berbeza. Sentiasa pilih
skru dan plag yang paling sesuai dengan
bahan.

AA-569526-2



By

ola

o sl b ail,pSUl 8,011 e @slall Jadl Tosls
Jlocl ixa5 piy 18 Jodl pass 8. Sl Jlacl
el bnsd roue (ilieS darly) il pSUl wluS il
ool 15V Haly s danll ap=ll

losh oo @alizeo lelgl il daliseoll slgoll
ouslodlly yuolunall ,Las! Todls csaiy. caial]
INNTERYN

na

fdgy!

savdavasivihmanss nauduvinmsdadeailnsal-
Wi uedssina asdadeainsallwi sae-
sfiumsianelwih flasuluauanawiniu aou-
funsafiasanafuainuzinld nnuaulwi-
uviaadiu

Jaquilovdaiwauiivarauuuuananofy Soaniu-
savldadnsaifiasirvufiadudlra aaasidanldans-
uasynafiadmingduiufvisasnisiade



@
D SP

s

AA-569526-2






/::”::: D)







AAAAAAAAAAA



13



14 AA-569526 2









\

1
7






O,

ENGLISH

The weight of the lamp must be taken
by the chain. When adjusting the cable
make sure that it is longer than the

chain.

DEUTSCH

Die Kette soll das ganze Gewicht der
Leuchte tragen. Bitte beim Justieren des
Kabels darauf achten, dass es langer
sein muss als die Kette.

FRANCAIS

La chaine doit supporter tout le poids du
luminaire. Lors du montage, veiller a ce
que le cable soit plus long que la chaine.

NEDERLANDS

De ketting moet het gewicht van de lamp
kunnen dragen. Let er bij het afstellen
van het snoer op dat dit langer wordt
dan de ketting, zodat het gewicht van de
lamp wordt gedragen door de ketting (en
niet door het snoer).

19
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DANSK

Lampens vaegt skal baeres af keeden. Nar
du justerer ledningen, skal du sgrge for,
at den er leengere end kaaden.

ISLENSKA

Kedjan verdur ad bera pyngd ljéssins.
pegar snuran er stillt parf ad ganga ur
skugga um ad hun sé ekki lengri en
kedjan.

NORSK

Hele lampens vekt skal baeres av kjeden.
Nar ledningen justeres, skal man sgrge
for at den blir lenger enn kjeden.

SUOMI

Ketjun tarkoituksena on kannatella koko
valaisimen painoa. Kun s@adat johtoa,
varmista, ettd se jaa pidemmaksi kuin
ketju.

SVENSKA

Kedjan skall bara hela lampans tyngd.
Vid justering av kabeln, se till att den
blir ldangre an kedjan.

CESKY

Hmotnost lampy musi nést Fetéz. PFi
nastavovani kabelu dbejte na to, aby byl
delSi nez retéz.

ESPANOL

La cadena debe soportar todo el peso de
la ldmpara. Al regular el cable, comprue-
ba que siempre sea mas largo que la
cadena.

ITALIANO

Il peso della lampada deve essere soste-
nuto dalla catena. Quando regoli il cavo,
assicurati che questo sia pit lungo della

catena.

MAGYAR

A ldmpat a lanccal kell alkalmazni. A
vezeték rogzitésénél figyelj arra, hogy ez
hosszabb legyen mint a lanc.

POLSKI

tancuch musi utrzymacé wage lampy.
Przy dopasowywaniu kabla upewnij sie,
Ze jest on dtuzszy niz tancuch.

LIETUVIU KLB.
Lempa laiko grandiné. Kabelis turi bati
ilgesnis nei grandiné.

PORTUGUES

A corrente deve suportar o peso do
candeeiro. Ao regular o cabo certifique-
-se de que fica mais comprido do que a
corrente.

ROMANA

Greutatea lampii trebuie sustinuta de
firul de suspensie. Atunci cand ajustezi
cablul, asigura-te ca este mai lung decét
decoratiunea.

SLOVENSKY

Vahu lampy musi niest retaz. Ked nasta-
vujete kabel, uistite sa, Ze je dlhsi ako
retaz.

BBJITAPCKU

TexxecTTa Ha namMnaTa Tpsbsa aa 6bvae
noeta oT neHaena. Korato perynupaTte
kabena, yBepeTe ce, Ye e No-Ab/br oT
neHaena.

20
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HRVATSKI

Lanac mora nositi tezinu lampe. Pripazi-
te da kabel bude dulji od lanca prilikom
njegova podesavanja.

EAAHNIKA

To Bapocg Tng Aapnacg 8a npensl va
ouykpaTeiTal ano Tnv aAucida. ‘'OTav
puUBpileTe TO UnKoG Tou KaAwdiou, BeBai-
wOeiTe OTI €ival eyaAuTepo and auTd TnG
aAuaidag.

PYCCKUM

Bec namnbl AOJ/HKEH NPpUXoAUTbCA Ha
uenb. MNpu perynuposke kabens ybeaun-
TeCb, YTO OH ANNHHEE uenu.

SRPSKI

Tezina lustera mora biti na lancu. Prili-
kom podesSavanja kabla vodite racuna da
bude duZi od lanca.

SLOVENSCINA
TeZo svetilke mora nositi veriga. Ko od-
merjate kabel, naj bo ta daljsi od verige.

TURKGE

Zincir, lambanin agirligini tasimahdir.
Kabloyu ayarlarken zincirden daha uzun
olduguna emin olun.

¢
BEVREY. BEDITLSER, S¢
HRIT S T HE6E,

i

EESERTRIAE RABRLERE.

0]

B zmo| 2= F0| X|H3|oF FLCt Ho|g U
0|2 ZHsa®, ZC BOIK[A| %= Fol
SHM| 2.

BAE
SYTDERRMBTFI—2TRXBLSICL

TLEEW, > T, F—JILDOESZ=HEE
ITBE. TP FI—2KDELRBBK

SlCLTLEEL,

BAHASA INDONESIA

Berat lampu harus dapat digantung oleh
rantai. Bila pengaturan kabel, pastikan
harus lebih panjang dari rantai.

BAHASA MALAYSIA

Berat lampu mesti boleh di tampung oleh
rantainya. Apabila kabel dilaras pastikan
ia adalah lebih panjang daripada rantai.
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